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   ЛОВУШКА ЗАХЛОПНУЛАСЬ

    

    

   Перевод:  Чертог Просвещения (https://vk.com/hall_of_enlightenment)

   Вёрстка и оформление: Urbasian

    

    

   Почва была мягкой после дождя. Копыта Аурэ проваливались, пока она мчалась впереди, оставляя глубокие следы на тропе. Вокруг витал аромат только что прошедшей бурей, а позади эхом раздавались радостные крики и грохочущие шаги. Когда первые лучи рассвета пронзили небо Гирана, Аурэ завыла в унисон с охотничьим рогом Первого Шипа, и бесчисленное множество других голосов вторило ей, слившись в единый клич.

   Охота длилась вечно, во всплесках пульсирующей жизни и питательной крови. В памяти Аурэ больше не осталось ничего, кроме бешеной скачки кентаврских ног, когда она, пересекая горы и болота, славила Курнота стрелами своего длинного лука. Вокруг нее кричали мстительные дети леса: бледнокожие духи, улюлюкающие наездники на лиховиках и узловатые охотники Курнота, бегущие на ногах из сплетенных корней.

   Аурэ видела, как впереди скачет Бельтанос. К своей груди Первый Шип привязал кусок вчерашней добычи: совершенно белую руку с шаровидным суставом, искусно вырезанную из кости. Даже на расстоянии нескольких шагов чувства Аурэ, отточенные до предела после многих лет погони, могли уловить застоявшуюся вонь Шаиша.

   Острие его копья сверкнуло, когда Бельтанос указал им влево. Багровый жук-лиховик, служивший ему скакуном, задрожал в ответ, словно миниатюрное солнце. Золотой свет окатил древесные стволы и хваткие лозы.

   — Дети Гирана! — воззвал Бельтанос. В одно мгновение все стихло, даже замерли вечно снующие насекомые. Аурэ видела, как ее собратья-охотники затаились за поваленными стволами и кустами, их лица из коры проглядывали сквозь дупла, а рога торчали из-за ветвей. Хоть лес и скрывал их фигуры, она знала, что рядом с ней десятки воинов; словно собаки на поводу, они ждали на острие ножа. — Сегодня вечером мы преследуем огромную костяную добычу. Так называемый Великий Некромант послал нам жертву, достойную гончих!

   Издевательское кудахтанье раздалось в ветвях, словно перезвон колокольчиков.

   — Мы разорвем каждого и скормим их враждебные намерения Землям Вечной Весны! 

   С этими словами Бельтанос снова поднес рог к губам. Нефритовые руны ожили по всей длине.

   Звук, вырвавшийся из рога, отразился не в ушах, а пронзительной мелодией вонзился в нетерпеливый разум Аурэ. В одно мгновение каждый таящийся охотник бросился вперед, приводимый в движение копытами, ступнями и покрытыми корой когтями.

   Теперь погоня началась всерьез.

   Конструкты были быстры. Аурэ не могла припомнить, когда в последний раз преследовала врага, который мог ее опередить. Пот выступал сквозь бархатистый мех и сбегал по ее спине, где его тут же слизывали листья, хлещущие по рукам и ногам. Деревья начали редеть по мере того, как они приближались к Озеру Крушителя, и Аурэ наконец разглядела убегающую добычу. Слуг Нагаша. Насмешку над жизнью.

   Каждый скакун нёс в себе черты дюжины разных животных, и каждый был собран из оптимальных частей. Тот, кого она преследовала, рвал листву в клочья при помощи шипастого черепа носорога, а также крепких копыт и мощных бедренных костей простого коня. Трудно было сказать, где кончался скакун и начинался его всадник, если не считать тусклого света душевной материи, мерцающего в глазницах оссиарха.

   Существо повернуло голову. Призрачный свет глаз остановился на ней.

    

   Она пригнулась, когда всадник широким взмахом копья попытался достать её, вражеское лезвие едва не коснулось ее волос. Аурэ мгновенно натянула тетиву и выстрелила из лука одним плавным движением. Послышался треск, когда эбеновая стрела вонзилась в череп скакуна. Он издал гортанный вопль, словно банши, а не животное, прежде чем резко сменить направление.

   Аурэ поднесла пальцы к губам и пронзительно свистнула. Ветви окружающих деревьев тут же ожили; охотники курноти возникли из туманных лесных глубин с клинками в руках и помчались вперед на когтистых корнях. Они рванули вправо, огромные лапы клешнями потянулись к костяным жертвам. Аурэ повернула влево. Она запрокинула голову и втянула воздух, словно пробуя его на вкус. Влага, грязь и плесень. Озеро было всё ближе.

   Хорошо.

   Впереди неживой скакун издал шипящее ржание, когда был вынужден остановиться, загнанный в угол у самого берега. Аурэ помчалась вдоль линии леса, натягивая лук на ходу.

   Но, прежде чем она успела выпустить стрелу, враг контратаковал. Скелет-всадник направил своего скакуна к ней, опустив копье рядом с рогом ездового животного. Стрела Аурэ просвистела мимо его головы как раз в тот момент, когда острие надиритового копья вонзилось в её плечо.

   Лук с грохотом упал на землю. Аурэ вскрикнула от боли, но все же преодолела агонию и выхватила циклокаменный нож. Она воткнула его в бок вражеского скакуна, прежде чем тот успел отступить: из зеленоватого края лезвия вырвались корни и приковали его к месту.

   Жгучая боль пронзила ее раненую руку, когда оссиарх провернул копье. Она ощутила нечто тянущее, исходящее от оружия, как будто он пытался протащить ее душу через созданную им брешь. По краям ее зрения поплыли темные пятна.

   В деревьях позади нее вспыхнул ослепительно-алый свет. Рог Бельтаноса ожил, заставив нападавшего отпустить копье и от боли царапать голову – так силён был колдовской грохот. В следующий момент из-под земли выросло еще больше лоз, вызванных мановением мастера охоты. Они пронзили воина-скелета снизу-вверх, проломив драгоценный камень-душеглот в центре его груди.

   Конструкт издал глухое шипение, прежде чем холодный свет в его глазах погас.

   Ударом глефы Бельтанос разбил и оживляющий камень оссиархского скакуна. Зверь развалился на части с жалобным визгом и грохотом костей о грязь.

   — Поистине грозный противник в дар тебе, отец, — пробормотал он в воздух, дубовые клыки обнажились в неровной ухмылке.

   Аурэ инстинктивно опустилась на колени перед большим лиховиком, с которого ее хозяин смотрел вниз. Бельтанос сжал свой кулак, и безвольно висящая рука Аурэ дала жизнь лозам и корням. Они болезненно вырывались из ее вен, росли и утолщались, пока не покрыли разорванную конечность переплетением узловатых корней. Она стиснула зубы, позволяя слезам течь, но отказываясь издать звук.

   Бельтанос кивнул в знак одобрения. Мелодия охоты, которая достигла крещендо во время погони, снова начала звучать, когда его взгляд переместился на тело оссиарха. Аурэ гармонично вторила его интересу, опустившись на колени в поисках добычи. Она восхищалась тем, как легко ее новая рука с когтями прорвалась сквозь груду костей.

   Ее пальцы сомкнулась на перевязанном пергаменте.

   — У меня кое-что есть, повелитель, — сказала она, ловко разворачивая послание. — Оссиархи требуют подкрепления на севере… поскольку так называемый «Король Падали» скребется в стенах своей тюрьмы.

   Лицо Бельтаноса, словно вырезанное в коре, скривилось от радости.

   — Кажется, еще позабавимся, дитя, — промурлыкал Бельтанос. Его голос звучал мелодично в ушах Аурэ, резонируя в созвучии с ветром в деревьях.

   Он поднес рог к губам. По всему озеру вечная охота ответила тем же возбужденным жужжанием лиховиков и возгласом сотен голосов сильванетов.

   — Пришло время нам двинуться на север, — заявил он. — Слуги мертвеца влекут по-настоящему славную добычу.
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